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A WICHTIGE INFORMATIONEN UND WARNUNGEN

Diese Kurzanleitung dient nur der Ubersicht. Die gesamte
Bedienungsanleitung des Kindersitzes finden Sie am dafiir vorgesehenen
Fach am jeweiligen Kindersitz.

Ohne Genehmigung der Zulassungstelle diirfen keine Veranderungen an
der Basis und am Kindersitz vorgenommen werden.

Damit Ihr Kind richtig geschiitzt werden kann, ist es unbedingt notwendig,
den Kindersitz so zu verwenden, wie es in den Bedienungsanleitungen fiir
Kindersitz und Basis beschrieben wird.

Benutzen Sie niemals andere als die in der Bedienungsanleitung
beschriebenen und am Sitz markierten Punkte, um den Kindersitz zu
befestigen.

Dies ist ein verbessertes Kinderriickhaltesystem der Kategorie

i-Size. Es ist nach der UN Regulierung Nr. 129/03 zur Verwendung

auf solchen Fahrzeugsitzen genehmigt, die gemaR den Angaben des
Fahrzeugherstellers im Fahrzeughandbuch fi ize-Riickhaltesysteme
geeignet sind. Verfiigt Ihr Fahrzeug iiber keinen i-Size Sitzplatz, tiberpriifen
Sie bitte anhand der beigelegten Fahrzeug-Typenliste, ob eine Verwendung
erlaubt ist.

Die aktuelle Version der Typenliste erhalten Sie au
www.cybex-online.com.

VERWENDUNGSMOGLICHKEITEN

Ihr Kindersitz ist nur mit der Base One kompatibel, wenn sie auf dem Kindersitz
einen der folgenden Zulassungsaufkleber vorfinden:

Aton B2 i-Size

A IMPORTANT INFORMATION AND WARNINGS

« These brief instructions only serve as an overview. You can find the entire

User guide for the car seat in the dedicated slot on the car seat.

Without the approval of the Type Approval Authority, the base and the car

seat may not be modified or added to in any way.

In order to keep your child properly protected, it is absolutely essential that

you use the car seat as described in the User guides for both car seat and

base.

« Do not use any load bearing contact points other than those described in the
User guide and marked on the car seat.

e This is an i-Size Enhanced Child Restraint System. It is approved according

to UN Regulation No. R129/03, for use in i-Size compatible vehicle seating

positions as indicated by vehicle manufacturers in their vehicle user manuals.

If your vehicle does not have an i-Size seating position, please check the

enclosed vehicle Type List.

You can obtain the most up-to-date version of the Type List from

www.cybex-online.com.

DIFFERENT USES OF THE BASE

Your car seat is only compatible with the Base One, if you can see one of the
following Type Approval labels on your car seat:
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A INFORMAZIONI IMPORTANTI E AVVERTENZE

Queste brevi istruzioni rappresentano solo una panoramica. E disponibile
un'intera guida utente per il seggiolino per auto nell'apposito alloggiamento
del seggiolino per auto.

Senza |'approvazione dell'autorita di omologazione, la base e il seggiolino
per auto non possono essere modificati né subire aggiunte in alcun modo.
Al fine di mantenere il bambino correttamente protetto, & assolutamente
essenziale utilizzare il seggiolino per auto secondo le istruzioni delle
guide utente del seggiolino per auto e della base.

Non utilizzare punti di contatto portanti diversi da quelli descritti nelle
istruzioni e contrassegnati sul seggiolino per auto.

Questo & un sistema avanzato di ritenuta per bambini i-Size. E approvato ai
sensi del Regolamento UN N. R129/03, per I'uso con le posizioni di seduta
nel veicolo compatibili con i-Size, come indicato dai fabbricanti di veicoli nei
relativi manuali utente. Se il veicolo non & dotato di una posizione di seduta
i-Size, controllare I'elenco allegato con i tipi di veicoli.

Si pud ottenere la versione piti aggiornata dell'elenco con i tipi sul sito web
www.cybex-online.com.

USI DIVERSI DELLA BASE

Il seggiolino per auto & compatibile solo con la Base One; sul seggiolino per auto
& possibile vedere una delle seguenti etichette con I'approvazione del tipo:
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A\ INFORMATIONS IMPORTANTES ET AVERTISSEMENTS [ DE

Ces bréves instructions ne servent qu'a donner une vue d'ensemble. Vous
trouverez l'intégralité du Guide de l'utilisateur du siége auto dans la poche
prévue a cet effet sur le siége auto.

Sans I'approbation de I'Organisme réglementaire, la base et le siége auto ne
peuvent en aucune fagon étre modifiés ou ajoutés.

Afin d’assurer une protection adéquate de votre enfant, il est absolument
essentiel d'utiliser le siege auto comme décrit dans les Guides de
I'utilisateur du siége auto et de la base.

Ne pas utiliser de points de contact porteurs autres que ceux qui sont décrits
dans les instructions et qui sont marqués sur le siége auto.

I s'agit d'un systéme de retenue amélioré i-Size pour enfant. Il est approuvé
conformément au Réglement de 'ONU N° R129/03, pour une utilisation
dans les sieges de véhicule compatibles i-Size, comme indiqué par les
constructeurs de véhicules dans leurs manuels utilisateur. Si votre véhicule
n'est pas équipé d'un siege i-Size, consultez la Liste des types de véhicule
ci-jointe.

Vous pouvez obtenir la version la plus récente de la Liste des types dans
www.cybex-online.com.

DIFFERENTES UTILISATIONS DE LA BASE

Votre siége auto n'est compatible qu'avec la Base One, si vous pouvez voir l'une
des étiquettes d'homologation de type suivantes sur votre siége auto:
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A BELANGRIJKE INFORMATIE EN WAARSCHUWINGEN

Deze korte instructies zijn slechts een overzicht. U vindt de volledige
gebruiksaanwijzing voor het autostoeltje in de aangewezen sleuf op het
autostoeltje.

De basis en het autostoeltje mogen op geen enkele manier worden
aangepast of gewijzigd zonder de toestemming van de relevante
typegoedkeuringsinstantie.

Om uw kind degelijk te beschermen, is het essentieel dat u het
autostoeltje gebruikt in overeenstemming met de gebruiksaanwijzing van
het autostoeltje en de basis.

Gebruik geen contactpunten voor het dragen van de lading ander dan de
contactpunten die in de instructies worden beschreven en zijn aangeduid
op het autostoeltje.

Dit is een i-Size Verbeterd beveiligingssysteem voor kinderen. Het

is goedgekeurd in overeenstemming met VN-reglement nr. R129/03,

voor gebruik in i-Size compatibele zitplaatsen zoals aangeduid door de
autoproducenten in hun gebruiksaanwijzingen. Als uw voertuig geen i-Size
Zitplaats heeft, lees dan de bijgevoegde lijst met voertuigtypes.

U vindt de meest recente versie van de typelijst op www.cybex-online.com.

VERSCHILLENDE TOEPASSINGEN VAN DE BASIS

Uw autostoeltje is alleen compatibel met Base One als u een van de volgende
typegoedkeuringsetiketten op uw autostoeltje ziet:

Aton B2 i-Size

A WAZNE INFORMACJE | OSTRZEZENIA

« Ta skrécona ma jedynie cel pogladowy. Cata instrukcja obstugi fotelika
samochodowego znajduje sig¢ w specjalnym schowku fotelika.
Bez hor ji organu jo homologaciji typu baza i fotelik
samochodowy nie mogg by¢ w zaden sposéb modyfikowane.

* Aby zapewni¢ dziecku odpowiednig ochrone, bezwzglednie konieczne
jest uzywanie fotelika samochodowego w sposob opisany w instrukcji
obstugi zaréwno dla fotelika jak i bazy.

« Nie uzywac zadnych no$nych punktéw stycznosci innych niz opisane w
instrukcji i oznaczone na foteliku samochodowym.

« Jest to wzmocniony system i-Size do podtrzymywania dzieci. Jest on

homologowany zgodnie z regulaminem ONZ nr R129/03, do stosowania z

fotelami pojazdéw w pozycjach kompatybilnych z regulacja i-Size, zgodnie

ze wskazaniami w instrukcjach obstugi producentéw pojazdéw. Jesli Twoj
pojazd nie posiada miejsca siedzacego i-Size, sprawdz zatgczong liste
typow pojazdow.

Najbardziej aktualng wersjg listy typdw mozna uzyskac¢ na stronie

www.cybex-online.com.

ROZNE ZASTOSOWANIA BA

Twoj fotelik samochodowy jest kompatybilny jedynie z bazg Base One, jesli jest
na nim widoczna jedna z ponizszych etykiet homologacii typu:
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A FONTOS INFORMACIOK ES FIGYELMEZTETESEK A DULEZITE INFORMACE A VAROVANI

* Ez ardvid tmutaté kizardlag attekintésként szolgal. Az autélilés teljes « Tento strucny navod slouzi pouze jako prehled. Kompletni navod k pouZiti
felhasznaloi utmutatéjat az autéiilés erre a célra szolgalé zsebében autosedacky najdete v pfislusné prihradce autosedacky.
talalhatja meg. « Bez predchoziho svoleni schvalovaciho organu je autosedacku i zakladnu
« Atipusvizsgalati hatésag jovahagyasa nélkiil az alapot és autésiilést tilos zakéazané jakymkoliv zptisobem upravovat nebo k nim pfidavat soucasti.
madositani vagy barmilyen médon kiegésziteni. « Aby byla zajisténa absolutni bezpe&nost vaseho ditéte, pouzivejte
« Gyermeke megfelel6 védelme érdekében elengedhetetlen, hogy az autosedacku i zakladnu podle tohoto navodu.
autotlést az autolilés és az alapfelhasznaloi itmutatojaban leirt modon « Pouzivejte pouze zatéZové body popsané v navodu a oznacené na
hasznalja. autosedagke.
« Csak az Utmutatoban leirt és az autotilésen megjeldlt rogzitési pontokat « Toto je détsky zadrzny systém i-Size. Vyhovuje nafizeni UN &. R129/03, pro
alkalmazza. pouziti ve vozidlech kompatibilnich s polohovacim systémem i-Size, jak
* Ez egy i-Size tovabbfejlesztett gyermek biztonsagi rendszer. Az UN R129/03 je uvedeno vyrobcem vozidla v uzivatelském navodu pro vozidlo. Pokud
sz. szabalyozas értelmében az i-Size gyermekiilésekkel kompatibilis vase vozidlo nema polohovaci systém i-Size, zkontrolujte prosim pfiloZzeny
jarmlitilés poziciokhoz engedélyezett, a jarmiigyarté kézikonyvében seznam vozidel.
leirtaknak megfeleléen. Ha jarmiive nem rendelkezik i-Size (léspozicidval, o Nejnovéjsi verzi seznamu vozidel naleznete na strankach
akkor ellendrizze a mellékelt jarmd tipuslistat. www.cybex-online.com.

Atipuslista legtjabb verzitjat a www.cybex-online.com honlaprdl toltheti le.

PKULONBOZO FELHASZN RUZNE POUZITI ZA|
Ha On a kévetkezé tipusengedély-cimkék egyikét latja az autdtilésen, akkor az Pokud jsou na typovém Stitku uvedeny nasledujici znacky, vase autosedacka je
On autéiilése csak a Base One alappal kompatibilis. kompatibilni pouze se zakladnou Base One:
Aton B2 i-Size Aton S2 i-Size
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A DOLEZITE INFORMACIE A VAROVANIA

« Tento struény navod sluzi len ako prehlad. Kompletny navod na pouZzitie
sedacky najdete v prislusnej priehradke na autosedacke.
Bez predchadzajlceho suhlasu od schvalovacieho organu je zakazané
zakladriu i autosedacku akymkolvek spésobom upravovat alebo k nim
pridavat sucasti.
Aby bolo vase dieta riadne chranené, je nevyhnutné, aby bola
autosedacka i zakladria pouzivana tak, ako je to uvedené v tomto
navode.
Pouzivajte iba tie nosné kontaktné body, ktoré st popisané v tomto navode
a oznacené na autosedacke.
Toto je detsky zadrzny systém i-Size. Vyhovuje nariadeniu UN ¢. R129/03,
pre pouzitie vo vozidlach kompatibilnych s polohovacim systémom i-Size,
ako je uvedené vyrobcom vozidla v pouzivatelskom navode pre vozidlo. Ak
vase vozidlo nemé polohovaci systém i-Size, skontrolujte prosim prilozeny
zoznam vozidiel.
* Najnovsiu verziu zoznamu vozidiel mozZete najst

na www.cybex-online.com.

A\ INFORMACION IMPORTANTE Y ADVERTENCIAS

Estas breves instrucciones solo sirven como vision general. Puede
encontrar la Guia del usuario completa para el asiento de coche en la
ranura correspondiente del mismo.

Sin la aprobacion de la Autoridad de Homologacion de Tipos, la base y el
asiento de coche no pueden modificarse ni se les puede afadir nada de
ninguna manera.

Afin de mantener a su nifio adecuadamente protegido, es absolutamente
esencial que utilice el asiento de coche tal como se describe en las guias
del usuario tanto del asiento de coche como de la base.

No utilice ningiin punto de contacto de soporte de carga que no sea de los
descritos en las instrucciones y marcados en el asiento de coche.

Este es un sistema de retencién infantil mejorado i-Size (Tamario i). Esta
aprobado de acuerdo con el Reglamento de las Naciones Unidas N.°
R129/03, para su uso en posiciones de asiento de vehiculos compatibles
con i-Size segun lo indican los fabricantes de vehiculos en sus manuales
para el usuario. Si su vehiculo no tiene una posicién de asiento i-Size,
consulte la lista de tipos de vehiculos incluidos.

Puede obtener la version mas actualizada de la Lista de tipos en
www.cybex-online.com.

ROZNE POUZITIE ZAKLADNE

Vade autosedacka je kompatibilna s Base One, iba ak sa na typovom §titku
objavia nasledujtice znacky:

DIFERENTES USOS DE LA BASE

Su asiento de coche s6lo es compatible con la Base One, si puede ver alguna
de las siguientes etiquetas de homologacion de tipo en su asiento de coche:

Aton B2 i-Size
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A\ INFORMAGOES IMPORTANTES E AVISOS

Estas instrugdes breves servem apenas como um resumo. Podera consultar
as instrugdes na integra através do manual do utilizador da cadeirinha de
automoével que se encontra no espago dedicado para o efeito.

Sem a aprovagéo da entidade homologadora, a base e a cadeirinha de
automoével ndo poderao ser modificadas ou suplementadas de nenhuma forma.
Para manter a crianga devidamente protegida, é absolutamente
essencial usar a cadeirinha de automével conforme descrito nos manuais
do utilizador da base e da cadeirinha de automével.

Nao use quaisquer superficies de contacto de suporte de carga além

das que se encontram descritas nas instrugdes e que estdo marcadas na
cadeirinha de automével.

O sistema de retengéo de criangas aperfeicoado i-Size. Encontra-se
aprovado em conformidade com o Regulamento da Comissdo Econémica
das Nagdes Unidas para a Europa n.° R129/03 para o uso em lugares
sentados dos veiculos compativeis com i-Size, conforme indicado por
fabricantes de veiculos nos respetivos manuais do utilizador. Caso o seu
veiculo ndo tenha um lugar sentado compativel com i-Size, verifique a lista
de tipologias de veiculos incluida em anexo.

Podera obter a versao atualizada mais recente da lista de tipologias no site
www.cybex-online.com.

DIFERENTES USOS DA BASE

A cadeirinha de automoével apenas é compativel com Base One se for possivel
verificar a presenca das seguintes etiquetas de homologagao:

Aton B2 i-Size

A VIKTIG INFORMATION OCH VARNINGAR

Dessa korta instruktioner ska endast ses som en 6versikt. Du hittar hela
anvéandarhandboken for bilstolen i bilstolens sérskilda fack.

Basen och bilstolen inte modifieras eller byggas ut pa nagot satt utan
godkannande fran typgodkannandemyndigheten.

For att halla ditt barn skyddat pa basta satt ar det synnerligen viktigt
att du anvander bilstolen enligt beskrivningarna i bilstolens och basens
anvandarhandbdcker.

Anvand bara de lastbarningskontaktpunkter som beskrivs i instruktionerna
och som ar markerade pa bilstolen.

Detta ar en i-Size Enhanced-bilstol. Den &r godkénd enligt FN-férordning
nr. R129/03, fér anvandning i en i-Size-kompatibel bils sitspositioner som
indikerat av biltillverkaren i respektive bils anvandarhandbok. Om din bil
inte har nagon i-Size-sitsposition, kontrollerar du den medféljande listan
over biltyper.

Du kan hamta den senaste uppdaterade typlistan pa
www.cybex-online.com

OLIKA ANVANDNINGSOMRADEN FOR BASEN

Din bilstol ar bara kompatibel med Base One, om du ser nagon av féljande
typgodkannandeetiketter pa bilstolen:

Aton S2 i-Size

o



— 1=

A VIKTIG INFORMASJON OG ADVARSLER A TARKEITA TIETOJA JA VAROITUKSIA

« Disse korte instruksjonene er bare en oversikt. Du finner hele « Nama lyhyet ohjeet ovat vain yleiskatsaus. Léydéat koko turvaistuimen
bruksveiledningen for barnebilsetet i det dedikerte rommet pa barnebilsetet. kayttoohjeen sille varatussa istuimen lokerossa.

« Basen og barnebilsetet kan ikke endres eller tillegges noe pa noen mate « Turvaistuinta ei saa muuttaa tai lisata millaan tavalla iiman
uten godkjenning fra typegodkjenningsmyndighetene tyyppihyvaksyntéviranomaisen hyvaksyntaa.

o For & holde barnet best mulig beskyttet, er det meget viktig at du bruker « Jotta lapsesi pysyy asianmukaisesti suojattuna, on ehdottoman tarkeaa,
barnebilsetet som beskrevet i bruksveiledningen for bade barnebilsetet etta kaytat turvaistuinta tassa kayttboppaassa kuvatulla tavalla.
og basen. « Ala kayta muita kantavia kosketuspisteité kuin ohjeissa kuvattuja ja

« Ikke bruk andre baerende kontaktpunkter enn de som er beskrevet i turvaistuimeen merkittyja.
veiledningen og merket pa barnebilsetet. « Tama on i-Size lasten tehostettu turvajarjestelma. Se on hyvaksytty YK-

* Dette er et i-Size forbedret barnesikringsystem. Det er godkjent i henhold asetuksen nro R129/03 mukaisesti kaytettavaksi i-Size-yhteensopivilla
til FN-regulativ nr. R129/03, for bruk i i-Size-kompatible sitteplasser i biler ajoneuvon istuinpaikoilla, kuten ajoneuvon valmistaja on ilmoittanut
som angitt i bilprodusentenes brukerhandbgker. Dersom bilen ikke har en ajoneuvon kayttéohjeissaan. Jos autossasi ei ole i-Size-istuinpaikkaa,
seteplass for i-Size kan du sjekke den vedlagte kjeretaytypelisten. tarkista oheinen ajoneuvotyyppiluettelo.

« Du kan fa den siste oppdaterte versjonen av typelisten fra * Tyyppiluettelon uusimman version saat osoitteesta

www.cybex-online.com. www.cybex-online.com.

FORSKJELLIGE BRUKSOMRADER FOR BASEN ISTUIMEN ERI KAYTTOTARKOITUKSET

Barnebilsetet ditt er bare kompatibelt med Base One dersom du kan se én av Turvaistuin on yhteensopiva Base One :n kanssa vain, jos turvaistuimella on
folgende typegodkjenningseti pa barnebi ditt: jokin seuraavista tyyppihyvaksyntamerkeista:
Aton B2 i-Size Aton S2 i-Size




A VIGTIGE OPLYSNINGER OG ADVARSLER A POMEMBNE INFORMACIJE IN OPOZORILA

« Disse korte instruktioner tjener kun som overblik. Du finder hele  Ta kratka navodila so le v pregled. Celotni uporabniski prirocnik za
brugsanvisningen til autostolen i det dertil beregnede rum pa autostolen. avtosedeZ najdete v namenski reZi avtosedeza.

« Der ma ikke foretages aendringer pa basen og autostolen, uden at disse er « Brez odobritve homologacijskega organa podnoZja in otroSkega avtosedeza
godkendt af den typegodkendende myndighed. ni dovoljeno na noben nacin spreminjati ali mu ¢esa dodajati.

« For at dit barn skal veere ordentligt beskyttet, er det absolut nedvendigt, « Zaradi varnosti vasega otroka je kljucnega pomena, da otro$ki avtosedez
at du bruger autostolen som beskrevet i brugsanvisningerne til autostol uporabljate tako, kot je opisano uporabniskem priro¢niku za uporabo
og base. avtosedez in podnoZja.

« Brug ikke andre baerende kontaktpunkter end dem, der er beskrevet i « Ne uporabljajte drugih nosilnih stiénih tock, razen opisanih v navodilih in
vejledningen og markeret pa autostolen. oznacenih na avtosedezu.

* Dette er et i-Size forsteerket barnefastspaendingssystem. Det er godkendt » To je ojatan zadrzevalni sistem za otroka i-Size. Odobren je v skladu s
iht. FN-regulativ nr. R129/03 til brug i biler med i-Size-kompatible Pravilnikom ZN &t. R129/03 in se uporablja v polozajih sedeza z i-Size
saedepositioner som angivet af bilproducenterne i deres brugermanualer. zdruzljivih vozil, lfot je navedel proizvajalec v uporabni$kih priro¢nikih za
Hvis din bil ikke har en i-Size-saedeposition, kan du finde naermere uporabo vozila. Ce vozilo nima poloZaja sedeza i-Size, preverite priloZzen
oplysninger i vedlagte liste over biltyper. seznam tipov vozil.

Posodobljeno razlicico tipov vozil najdete na
www.cybex-online.com.

Den nyeste version af typelisten findes p4 www.cybex-online.com.

BASENS FORSKELLIGE ANVENDELSESMULIGHEDER RAZLICNE UPORABE PODNOZJA

Din autostol er kun kompatibel med Base One, hvis du kan se en af felgende Vas$ avtosede? je zdruZljiv le s podnozjem Base One, ¢e lahko vidite eno od
typegodkendelsesmeerkater p& autostolen: naslednjih homologacijskih nalepk na svojem avtosedezu:
Aton B2 i-Size Aton S2 i-Size
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A VAZNE INFORMACIJE | UPOZORENJA

RAZLICITE UPORABE OSNOVE

Ove kratke upute sluze samo kao pregled. Cjelovit Korisnicki vodic¢ za auto
sjedalicu moZete pronaci u posebnom odjeliku automobilskoj sjedalici.

Bez odobrenja Uprave za odobravanje tipova, osnova i autosjedalica ne
smiju se modificirati niti dopunjavati ni na koji nacin.

Kako bi vase dijete bilo propisno zasticeno, apsolutno je od presudne
vaznosti autosjedalicu rabiti kako je opisano u Korisni¢kim vodi¢ima i za
autosjedalicu i za osnovu.

Ne rabite nijednu potpornu tocku osim onih opisanih u uputama i ozna¢enim
na vasoj autosjedalici

Ovo je i-Size pobolj$ani sustav za vezivanje djece. Odobren je sukladno s
Uredbom UN-a br. R129/03 za uporabu kod poloZaja sjedala vozila spojivih
s i-Size, prema naznakama proizvodaca vozila u priruénicima za uporabu
vozila. Ako vase vozilo nema polozaj za sjedalo standarda i-Size, provjerite
priloZeni Popis tipova vozila.

Najnoviju inacicu Popisa tipova mozete pribaviti sa
www.cybex-online.com.

Vasa autosjedalica spojiva je sa Base One samo ako moZete vidjeti neku od
sliedecih oznaka za Odobrenje tipa na vasoj autosjedalici:

Aton B2 i-Size

A\ BAXHAS VHOOPMALUS M NPEOYNPEXAEHUSA

« [laHHble KpaTK1e MHCTPYKLWW NpeaHa3HaueHs! TOMbKo Ans obLero
onmcanmsi. MonHoe pyKOBOACTBO NOfb30BATESS ABTOKPECTIA HAXOAUTCS B
creLansHoOM OTCeKe Kpecna.

Be3 0106peHms CepTUdMUMPYIOLLEro OpraHa OCHOBAHME 11 aBTOKPECTO

Herb3st MOAMMULMPOBATL UMK 10paBaTkIBaTh kakuM-nnGo CrnocoGom.

« [Insi obecneyeHns AOMmKHOIN Ge3onacHoCTu peGeHka BaxkHO
9KCMMyaTMpOBaTL ABTOKPECTIO COMMAcHO PYKOBOACTBAM MOMb30BaTeNst
OCHOBaHWsi 1 aBTOKpecna.

* VicnonbayiiTe TOMbKO HECYLLUNE Harpy3ky TOUKM KOHTaKTa, KOTOpbIe OnncaHs!

B MHCTPYKUMAX M MPOMapKVpOBaHb! Ha aBTOKpecre.

370 ynyulueHHas AeTckas cuctema cukcaummn Tunopasmepa i-Size.

OwHa cootsetcTayet ctaHgapty OOH Ne R129/03 u onobpera ans

UCMOMNb30BaHNS! C MOCa04HBIMU MECTaMM, COBMECTUMBIMM C Pa3MEPOM

i-Size, Kak yka3aHo Npon3BOANTENEM B PYKOBOACTBE MO SKCyaTaLmm

aBTOMOBUNS. ECnn y Baluero aBToMoG1ns HeT Nocaao4HoOro MecTa nos
pa3amep i-Size, npoBepbTe Npunaraemblii NepeyeHb TUMNOB aBTOMOGNNEA.

MOosHO ckayaTb OGHOBNEHHYIO BEPCHIO NEpEeYHs TUNoB aBToMoGUnen Ha

caiite www.cybex-online.com.

BAPUAHTbI ICNOJIb3OBAHUA OCHOBAHUA

ABTOKpecro coBmecTumo ¢ Base One, ecnvt TONbKO Ha HEM HaXxoAUTCA OaHa 13
cneaytoLmx BUPok cepTUhKaTOB COOTBETCTBIA:

Aton S2 i-Size




A\ BAXNUBA IHOOPMALIISI TA NONEPEMXEHHSA

« [MponoHyeMo BaMm Lii KOPOTKi iHCTPYKLIi y AKoCTi cTucnoi iHpopmaLii. MoBHUI
TEKCT IHCTPYKLIT 3 KOPUCTYBaAHHS 3HAXOAUTLCA Y cneLianbHii KULLeHi
aBToOKpicna.

« Bes cxBaneHHs opraHis cTaHaapTuaaLi 6yab-sika Mogudikalyis 4m
[nonatkose 06naaHaHHs OCHOBY Ta aBTOKPICa 3aG0POHSETLCS.

o [Ins 3a6eaneyeHHs Geanekun BaLoi AUTUHN BKpal BaXIIMBO
AOTPUMYBATUCS IHCTPYKL 3 KOPUCTYBaHHSA B IHCTPYKLIi 40 aBTOKpicna
Ta OCHOBM.

* He BUKOPUCTOBYITE iHLLI HECYYi TOYKM KOHTAKTY, HiXk ONUCaHiI B L iHCTPYKLl
i 3a3Hay4eHi Ha camomy aBTOKpICAI.

o Lle poslwmpeHa cucTema HaTsryBaHHsi pemeHis Gesneky i-Size. CxsaneHo
nonoxeHHssm OOH Ne R129/03 wwono nonoxeHHs i-Size B aBTomo6ini,
3rifHO 3 IHCTPYKLISIMU Y NOCIGHMKY aBTOBUPOGHWKA. SKLLO y BaLloMy
aBTOMOGINi He NepeaGayeHo NONOXeHHs i-Size, 03HaNOMTECS 3 Nepenikom
TUNiB aBToMOGiniB y AoaaTky.

* HaibinbLu akTyaneHy Bepcito nepeniky TNis AMBITLCA Ha CalTi
www.cybex-online.com.

A OLULINE TEAVE JA HOIATUSED

See liihijuhend on ainult Glevaatlik tutvustus. Turvatooli taieliku
kasutusjuhendi leiate turvatooli vastavast hoiutaskust.

llima tiitibikinnitusasutuse heakskiiduta ei tohi alust ega turvatooli muuta ega
neile midagi lisada.

Lapsele néuetekohase kaitse tagamiseks on darmiselt tahtis, et
kasutaksite turvatooli vastavalt turvatooli ja aluse kasutusjuhenditele.
Arge kasutage muid kui juhendis kirjeldatud ja turvatoolile mérgitud
koormustkandvaid kontaktpunkte.

Toote néol on tegemist lapse téhustatud turvastisteemiga i-Size. Toode on
heaks kiidetud URO méaéruse nr R129/03 kohaselt kasutamiseks i-Size'i
stisteemiga Uhilduvatel sdidukite istekohtadel vastavalt sdidukitootja esitatud
teabele soiduki kasutusjuhendis. Kui teie sdidukil pole i-Size'i slisteemi
istekohta, kontrollige lisatud séidukitiitipide loendit.

Koige ajakohasema tiilibiloendi versiooni leiate saidilt
www.cybex-online.com.

o)<
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BAPIAHTU BUKOPUCTAHHA OCHOBMU

Batue aBTokpicrio cymicHe Tinbku 3 Base One, siKLLIO Ha BaLLOMY aBTOKpICTi €
opHa 3 Takvx embriem ctaHaapTuaaLyi:

ALUSE ERINEVAD KASUTUSVOIMALUSED

Turvatool sobib alusega Base One ainult juhul, kui leiate turvatoolil ihe
jargmistest tiitbikinnituse siltidest.

Aton B2 i-Size
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A SVARBI INFORMACIJA IR |SPEJIMAI A SVARIGA INFORMACIJA UN BRIDINAJUMI

Si trumpa instrukcija yra tik apZvalginé. Visa automobilinés kédutés

§is Tsa instrukcija kalpo tikai ka parskats. Visu automasinas sédekla lietotaja

naudojimo instrukcijg rasite specialiame automobilinés kédutés jdékle. rokasgramatu varat atrast tam paredzétaja vieta automasinas sédekli.

« Pagrindo ir automobilinés kédutés negalima keisti ar kaip nors papildyti be « Bez tipa apstiprinatajas iestades atlaujas stativu un automasinas sédekli
tipg patvirtinanciosios jstaigos patvirtinimo. nedrikst nekadi parveidot vai aprikot.

« Kad jusy vaikas bty tinkamai apsaugotas, privalote naudoti automobiling o Laijlsu bérns bitu pienacigi aizsargats, ir |oti svarigi, lai jis izmantotu
kédute taip, kaip nurodyta automobilinés kédutés ir pagrindo naudojimo automasinas sédekliti atbilstosi aprakstam lietotaja rokasgramatas gan
instrukcijoje. attieciba uz automasinas sédekli, gan stativu.

« Nenaudokite kitokiy apkrova laikanciy kontaktiniy tasky, nei nurodyti * Nelietojiet citus neso$os kontaktpunktus, iznemot tos, kas aprakstiti
instrukcijoje ir pazyméti ant automobilinés kédutés. instrukcijas un markeéti uz automasinas sédekla.

« Tai yra sustiprinta vaiky apsaugos sistema ,i-Size". Ji patvirtinta pagal o S7ir uzlabota i-Size bérnu ierobezotajsistéma. Ta ir apstiprinata
direktyvos Nr. 129/03 reikalavimus naudoti ,i-Size" suderinamuose saskana ar ANO noteikumiem Nr. R129/03 lieto$anai ar i-Size saderigas
automobiliuose ant gamintojo automobilio instrukcijoje nurodyty sédyniy transportlidzeklu sédekl|u pozicijas, ka tas ir noradits transportlidzek|u
padéciy. Jei jasy automobilyje néra ,i-Size" sédynés padéties, perzitrékite razotaju transportlidzeklu lietoSanas rokasgramatas. Ja jisu
pridedamg automobiliy tipy sarasa. transportlidzeklim nav i-Size sédekl|u pozicijas, lidzu, parbaudiet pievienoto

« Naujausig automobiliy tipy sarasa galite rasti interneto svetaingje transportlidzeklu tipu sarakstu.
www.cybex-online.com. » Jaunako tipu saraksta versiju skatiet vietné www.cybex-online.com.

KITOKS PAGRINDO NAUDOJIMAS DAZADI STATIVA IZMANTOSANAS VEIDI

Jasy automobiliné kéduté tinka tik ,Base One*, jei ant automobilinés kédutés Jusu automasinas sédeklis ir saderigs tikai un vienigi ar Base One, ja uz
matote vieng i$ Siy patvirtinimo tipy: automasinas sédekla ir norade ar kadu no $T tipa apstiprinajuma etiketém:
Aton B2 i-Size Aton S2 i-Size




A ONEMLI BILGILER VE UYARILAR

* Bu kisa talimatlar yalnizca genel bir 6zet amaci tagimaktadir. Arag
koltugunun Kullanim Kilavuzunun eksiksiz halini arag koltugundaki ilgili
béliimde bulabilirsiniz.

« Tip Onay Kurumu’nun onayi olmadan taban ve arag koltugunda herhangi bir

degisiklik veya ekleme yapilamaz.

Cocugunuzu giivende tutmak igin arag koltugunuzu koltuk ve tabanin

Kullanim Kilavuzlarinda agiklandigi sekilde kullanmaniz biyik énem

tagimaktadir.

« Talimatlarda agiklanan ve arag koltugunda isaretlenen disinda herhangi bir

yiik temas noktasi kullanmayin.

Bu bir i-Size Gelistirilmis Cocuk Emniyet Sistemidir. UN Diizenleme No.

R129/03'ye gore, arag ureticilerinin arag kullanim kilavuzlarinda belirtildigi

Uzere i-Size ile uyumlu arag koltuk konumlarinda kullanim icin onaylanmistir.

Aracinizda bir i-Size oturma konumu olmadigi takdirde litfen ekteki arag Tip

Listesini kontrol edin.

Tip Listesinin en gilincel siriminl www.cybex-online.com adresinden

elde edebilirsiniz.

TABANIN FARKLI KULLANIMLARI

Arag koltugunuz Base One ile yalnizca arag koltugunuzda asagidaki Tip Onay
etiketlerinden birini gorebildiginiz takdirde uyumludur:

Aton B2 i-Size
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A\ BAXXHA VHOOPMALIWA U NPEAYNPEXAEHUA

o Te3u KpaTK1 MHCTPYKLMM Ca camo 3a 06wy npernep. MoxeTe aa Hamepute
MBIHOTO PHKOBO/ICTBO Ha MOTPe6UTens 3a cefjankara 3a aBTOMOGUN B
np 3a Tasu Len oz B

.

be3 ofjobperuneTo Ha OpraHa 3a TMMOBO ofjobpeHue GasaTa v cefjankara 3a
aBTOMOGMII MO HIKAKbB HaYMH He MoraT ja 6bjaT IPOMEHSAHY UM KbM TAX f1a Ce
NPaBAT OMbHEHNA.

3a pa 6bae geTeTo By HapexAHO 3aWNTEHO, OT 3KMIOUMTENHO 3HauYeHMe e Aa
n3nonssare cefjankara 3a asTOMOGUI KaKTO € ONMcaHo B PbKOBOACTBOTO Ha
noTpe6uTens KakTo 3a ceflankata, Taka 1 3a 6asara.

* He n3nonssaiite Apyrv oNOPHM KOHTAKTHM TOUYKM OCBEH Te3M, KOWTO Ca ONiCaHW B
MHCTPyKUWKTe 1 ca 0T6enA3aHN Bbpxy cefjankaTa 3a asTomo6mn.

Tosa e nogobpeHa crcTema 3a obesonacAsaHe Ha Aella i-Size. Ta e ofobpeHa
cbrnacHo PernameHT Ha OH N2 R129/03 3a ynoTtpe6a B NONOXeHNA 3a cAfjaHe B
NPEBO3HYM CPEACTBA, CbBMECTUMY C i-Size, KaKTO e yKazaHo OT Npoun3BOAUTENNTe
Ha NPeBO3HM CPeACTBA B TEXHWTE PbKOBOACTBA Ha NoTpebuTtenute. AKO BalLeTo
MPEBO3HO CPE/ICTBO HAAMa NMONOXKEHME 3a CAAaHe i-Size, MONA NposepeTe
NPUNOXEHWA CNUCHK 3a TUNa NPeBO3HN CpeacTBa.

* MoxeTe Aa n3TernuTe Hail-HOBaTa BEPCUsA Ha TUMOBNA CMIMCHK OT:
www.cybex-online.com.

A VAZNE INFORMACIJE | UPOZORENJA

Ove kratko uputstvo sluzi samo kao pregled. Ceo Vodi¢ za korisnike za auto
sediste moZete naci u namenskom prorezu na auto sedistu.

Bez odobrenja organa za homologaciju, osnova i auto sediste ne smeju se
modifikovati niti dopunjavati ni na koji nacin.

Da bi vase dete bilo zasti¢eno kako treba, apsolutno je neophodno da
auto sediste koristite onako kako je opisano u Vodi¢ima za korisnike,
kako za auto sediste, tako i za osnovu.

Nemojte da koristite nijednu od kontaktnih tacaka nosaca osim onih koje su
opisane u uputstvima i oznacene na auto sedistu.

Ovo je poboljSani sistem za vezivanje dece i-Size. On je odobren u

skladu sa Uredbom UN-a br. R129/03, za upotrebu kod poloZaja sedista
kompatibilnih sa i-Size, kako je naznaceno od strane proizvodaca vozila u
njegovim priru¢nicima za upotrebu vozila. Ako vase vozilo nema poziciju za
sediste i-Size, proverite prilozenu Listu tipova za vozila.

Najnoviju verziju Liste tipova moZete videti na

www.cybex-online.com.

PA3JINYHU HAYUHU HA YITOTPEBA HA BA3ATA

_5C_ P ceplanka 3a aBTOMOGW e CbBMECTIMA eUHCTBEHO € Base One, ako Ha ceflankara
S 35 aromobun moxere [l BUAVITE [VIH OT CIefIHIATE ETVKETV 33 TUTOBO Of06PEHNe:

_RO |

RAZLICITE UPOTREBE OSNOVE

Vase auto sediste kompatibilno je sa Base One samo ako na sedistu vidite jednu
od sledecih oznaka za odobrenje tipa:
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A IZHMANTIK'EZ MAHPO®OPIEZ KAl NPOEIAOMNOI'HZEIZ

o AuTég o1 oUvVTOpEG 0BNYiEg XPNOIMEUOUV HOVO WG ETTIOKOTINGN. MTTopEite va
Bpeite oAdKkANpo Tov OBnyo6 XprRoTn yia To KABICHa AUTOKIVATOU OTNV EIBIKNA
uTToB0X1 OTO KABIoHA AUTOKIVATOU.

Xwpig TNV éykpion TNG appodiag yia Tnv £ykpion TUTTou apxnig, n Baon kai 1o
KGBIopa quToKIVATOU B€V UTTOPOUV va TpoTroTroiNBoUV A Vo TIpooTEBET KATI
OE QUTA e OTTOIOVBNTIOTE TPOTTO.

Mpokelpévou va TTapapeivel To TTaIdi 0ag aoPaAEg, gival atroAlTwg
aTrapaiTNTO VA XPNOIPOTIOIEITE TO KABITUA QUTOKIVATOU OTTWG
TEPIypa@eTal aToug OBnyoug XpHoTn TO0O Yia TO KABICUA AUTOKIVATOU
600 kai yia T Bdon.

* Mnv XPNOIUOTIOIEITE ONUEIC ETTAPG TTOU PEPOUV POPTIC DIAPOPETIKA ATTO
QauTd TTOU TTEPIYPAPOVTAI OTIG 0BNYIES Kal ETTIONUaivovTal 0T0 KABIoHa
QAUTOKIVATOU.

AuTé eivai éva Evioyupévo Z0otnua Zuykpdmong Maidiwyv i-Size. Eival
EYKEKPINEVO aUPwva pe Tov Kavoviopd Tou OHE apiB. R129/03 yia xprion
o€ BE0EIG KABIoPATWY OXNUATWY oUPBATEG P i-Size OTIWG opidouv ol
KOATAOKEUOOTEG OXAUATOG OTA EYXEIPIBIO XPAONG TOU OXAHATOG. AV TO OXNHa
oag dev S1abiTel BEon KaBiopdTwy i-Size, eAEyETe TOV CUVNUPEVO KaTGAOYO
TOTTWY oXNUATWY.

MTTOpEITE VO ATTOKTATETE TNV TTAEOV EVNHEPWHEVN €KDOOT TOU KATAAGYOU
TUTTWV aTTé TNV I0TooeAida www.cybex-online.com.

A INFORMATII IMPORTANTE $I AVERTIZARI

Aceste instructiuni scurte servesc doar ca o prezentare generala Puteti gasi
fntregul Ghid de utilizare pentru scaunul auto in compartimentul dedicat al
scaunului auto.

Fara aprobarea Autoritatii de Omologare, baza si scaunul auto nu pot fi
modificate in niciun fel si nici nu se pot face adaugari.

Pentru a vé proteja copilul in mod corespunzétor, este absolut esential
sa utilizati scaunul auto asa cum este descris in Ghidul de utilizare al
scaunului auto si al bazei.

Nu utilizati puncte de contact portante, altele decat cele descrise in
instructiuni si marcate pe scaunul auto.

Acesta este un sistem imbunététit i-Size de control pentru copii. Este
aprobat in conformitate cu Regulamentul ONU nr. nr. R129 / 02, pentru
utilizare in pozitia stand in vehiculele compatibile i-Size, asa cum sunt
indicate de producatorii de vehicule in manualele de utilizare ale vehiculului.
Dacé vehiculul dv. nu are o pozitie de asezare i-Size, va rugam sa verificati
lista de tipuri de vehicule anexata.

Puteti obtine cea mai actualizata versiune a Listei de tipuri de pe
www.cybex-online.com

AIA®OPETIK'EZ XP'HZEIZ THZ BAZHZ DIFERITE UTILIZARI ALE BAZEI

To KaBIopa aUTOKIVIATOU 0ag gival upBaTéd pévo pe Tnv Base Z One, av pTropeite va Scaunul auto este compatibil numai cu Base One, daca puteti vedea una dintre [ BG
Seite pia amé TIg akoAouBeg eTIkETEG Eykpiong TUTTOU 0TO KABIGHA QUTOKIVITOU 0aG: urmatoarele etichete de omologare de tip pe scaunul auto:
| RO_
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A INFORMACIONE DHE PARALAJMERIME TE RENDESISHME

* Kéto udhézime pérmbledhése shérbejné vetém si njé pasqyré e
pérgjithshme. Udhézuesin e ploté té pérdorimit t& sexholinos mund ta gjeni
né vendin e posagém té tij.
Bazamentit dhe sexholinos nuk mund ti béhen modifikime apo shtime té
cfarédolloj forme pa miratimin e Autoritetit Miratues té Tipit.

Né ményré qé ta mbroni fémijén tuaj si¢ duhet, éshté absolutisht e
domosdoshme qé ta pérdorni sexholinon si¢ pérshkruhet né udhézuesit e
pérdorimit si pér sexholinon dhe pér bazamentin.

Mos pérdorni pika suporti t& ndryshme nga ato té pérshkruara tek udhézimet
dhe té shénuara né sexholino.

Ky éshté njé sistem mbrojtés pér fémijé i pérmirésuar dhe né pérputhje me
standardin e sigurisé "i-Size". Ai €shté miratuar né pérputhje me Rregulloren
e Kombeve té Bashkuara nr. R129/03 pér pérdorim né sediljet e mjeteve qé
pérmbushin standardin "i-Size", si¢ sugjerohet nga prodhuesit e mjeteve né
manualét e pérdorimit t& mjetit. Nése mjeti juaj nuk ka pozicion uljeje "i-Size",
kontrolloni listén e llojeve té bashkéngjitur t& mjetit.

Versionin mé té pérditésuar té listés sé tipave mund ta merrni né
www.cybex-online.com.

A BAXHW UHOOPMALUU U NPEAYNPEAYBAA

« OBMe kpaTku ynaTcTea Cryxar camo Kako npernea. LienocHoTo YnatcTeo
3a ynotpeba MoXe fja ro HajfeTe BO CreLnjanHo HaMEeHETOTO NEXULLTE BO
CeavLITETO 3a aBTOMOGHS.

Be3 onobpeHune og OpraHoT 3a Turncka xomororauuja, ocHoBata u
CeavLITeTo 3a aBTOMOGHU He CMee /la Ce MeHyBaar Unn ia UM ce cTaBaar
KakBu 61no foaaroum.

Co Len BalweTo AeTe fja Ce 3aLTUTI NPaBUIHO, 3aJOMKUTENHO €

[A1a ro KOPUCTUTE CENLLITETO 3a aBTOMOGMI KaKo LITO & ONULIAHO BO
YnatcTeoTo 3a ynotpe6a 3a ceuiuTeTo 3a aBTOMOGUN 1 OCHOBaTA.
 He KopucTeTe Kaksu GUMO HOCEUKN KOHTAKTHI TOHKI OCBEH OHIE OMULLIEHM
BO YNaTCTBOTO U O3HAYEHU Ha CEAMLITETO 3a aBTOMOGUS.

Osa e nogoBGpeH cvucTem 3a BpayBatbe feua i-Size. OnobpeH e Bo
cornacHocT co Perynatusara Ha OH 6p. R129/03 3a ynotpe6a Bo cefeqkn
M03VLYM BO BO3UIO KOMMATUBMITHO CO i-Size, KaKo LITO € Ha3HaueHo of
MPOM3BOANTENNTE HA BO3NMOTO BO HUBHMUTE NPUPAYHILIM 33 KOPUCHNK Ha
BO3MI0. AKO BaLLETO BO3WSIO Hema cefeqka nosvuja i-Size, nposepete ro
MPUNOXEHNOT CrIMCOK CO TUMOBM BO3NNa.

HajHosaTa Bepaunja on CnMCOKOT CO TUNOBM MOXeE Aa Ce npeseme o
www.cybex-online.com.

O
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PA3/IM4HU HAMEHW HA OCHOBATA

Bawerto ceaunwTe 3a aBToMo61n e komnatnbunHo co Base One ako Ha BaleTo
CeavLITe MOXETe /a BUAUTE HeKoja Of] CieaHuUTe eTukeTn 3a OfoBpeHue Ha Tn:

PERDORIMET E NDRYSHME TE BAZAMENTIT

Sexholinoja éshté e pérputhshme vetém me "Base One", nése shihni né
nga etiketat e méposhtme té miratimit té tipit:

Aton B2 i-Size
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AVAiNE INFORMACIJE | UPOZORENJA

Ova kratka uputstva sluze samo kao pregled. Cjelokupni Korisnicki vodi¢ za
auto sjediSte moZete pronaci u, za to namijenenom, pregratku auto sedista
Bez odobrenja Uprave za odobravanje, osnova i auto sjediste ne smiju se
na bilo koji na¢in mijenjati niti prepravljati.

Kako biste zastitili svoje dijete, neophodno je da koristite auto sjediste
kako je opisano u Korisnickom vodi¢u, a to se odnosi i na auto sjediste
i na osnovu.

Ne koristite nikakve kontaktne tatke za opterec¢enje osim onih opisanih u
Korisnickom vodi¢u i ozna¢enih na auto sjedistu.

Ovo je pobolj$ani sustav za vjezivanje dijece i-Size. Odobren je u skladu s
Uredbom UN-a br. R129/03, za upotrebu na mjestima za sjedenje u vozilu
kompatibilnim s standardom i-Size, kako su proizvodaci vozila naznacili u
svojim korisni¢kim priru¢nicima za vozila. Ako va$e vozilo nema poloZaj za
sjediste i-Size, provjerite priloZeni popis tipova vozila.

Najnoviju verziju popisa tipova vozila mozete pogledati na
www.cybex-online.com.

RAZLICITE NAMJENE OSNOVE

Vase auto sjediste je kompatibilno s Base One ako na auto sjedistu vidite jednu
od sliedecih naljepnica s odobrenjem tipa:

Aton B2 i-Size

AVAzNE INFORMACIJE | UPOZORENJA

RAZLICITE NAMENE OSNOVE

Vase auto sjediSte je kompatibilno sa Base One ako na auto sedistu vidite jednu

Ova kratka uputstva sluZze samo kao pregled. Potpun Korisnicki vodi¢ za
auto sjediste moZete pronadi u, za to predvidenom, pregratku auto sedista
Bez odobrenja Uprave za odobravanje, osnova i auto sjediste ne smeju se
ni na koji nacin mijenjati niti prepravljati.

Kako biste zastitili svoje dijete, neophodno je da ovo auto sjediste
koristite kako je opisano u Korisni¢kom vodi¢u, a to se odnosi i na auto
sjediste i na osnovu.

Ne koristite nikakve kontaktne tacke za opterecenje osim onih koje su
opisane u Korisni¢kom vodicu i oznacene na auto sjedistu.

Ovo je pobolj$ani sistem za vezivanje djece i-Size. Odobren je u skladu sa
Uredbom UN-a br. R129/03, za upotrebu na mestima za sedenje u vozilu
kompatibilnim sa standardom i-Size, kako su proizvodaci vozila naznacili u
svojim korisni¢kim priru¢nicima za vozila. Ako vase vozilo nema polozaj za
sjediste standarda i-Size, proverite prilozeni popis tipova vozila.

Najnoviju verziju popisa tipova vozila moZete pogledati na
www.cybex-online.com.

od slijedecih nalepnica sa odobrenjem tipa:

Aton S2 i-Size
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A\ THONG TIN VA CAC CANH BAO QUAN TRONG

Cac hueng dan ngén gon nay chila thong tin tng quan. Ban c6 thé tim
doc toan bd Cam nang hudong dan st dung danh cho ghé xe tré em trong
khoang riéng trén ghé xe tré em.

Néu khong co s phé chuan ctia Co Quan Phé Chuén Loai Xe, khong duoc
phép stra ddi hoc bd sung ghé xe tré em nay.

Pé bao vé an toan cho em bé, ban can sir dung ghé xe tré em theo dting
hwong dan trong cAm nang Hwéng Dan St Dung cho ca ghé xe tré em
va phan dé.

Khéng st dung bét ky diém tiép xdc chiu luc ndo ngoai nhiing diém mo

ta trong Cam Nang Huéng Dan Sr Dung va duoc danh dau trén ghé xe

tré em.

Pay la Hé Théng Budc Gitr Tré Em Tang Cuong Co i. Hé théqg nay da
dwoc phé chuan 1r]eo Quy Dinh s6 R129/03 cta Lién Hop Quéc cho str
dung trong céc ghé xe turong thich véi i-Size theo chi dinh ctia hang san
xuat chiéc xe trong s6 tay hwong dan st dung clia chiéc xe. Néu xe clia ban
khéng cé chd ngdi Cé i, vui long xem Danh Sach Loai Xe kém theo.

Ban c6 thé Iy Danh Sach Loai Xe cap nhat nhét trén trang mang
www.cybex-online.com.

CAC TINH NANG SU* DUNG KHAC NHAU CUA PHAN DE

Loai ghé xe tré em cia ban chi tuong thich véi Base One, néu ban nhin thay
mét trong cac nhan thong tin Loai Xe Dugc Phé Chuan sau day trén ghé xe tré
em cua ban:

Aton B2 i-Size

A MAKLUMAT PENTING DAN AMARAN

« Arahan ringkas ini bertindak sebagai gambaran keseluruhan. Anda boleh
mendapatkan keseluruhan Panduan pengguna untuk kerusi keselamatan
kanak-kanak di dalam slot yang dikhususkan pada kerusi keselamatan
kanak-kanak.

* Tanpa kelulusan Pihak Berkuasa Kelulusan Jenis, tapak dan kerusi

keselamatan kanak-kanak mungkin tidak diubah suai atau ditambah dalam

apa-apa cara.

Untuk memastikan anak anda dilindungi dengan sewajarnya, anda

perlu menggunakan kerusi keselamatan kanak-kanak sebagaimana

yang diterangkan dalam Panduan pengguna untuk kedua-dua kerusi
keselamatan kanak-kanak dan tapaknya.

Jangan gunakan sebarang titik sentuh galas muatan selain daripada

yang diterangkan dalam Panduan pengguna dan ditandakan pada kerusi

keselamatan kanak-kanak.

Ini ialah Sistem Halangan Kanak-Kanak Dipertingkatkan i-Size. Sistem

ini diluluskan mengikut No. R129/03 Peraturan UN penggunaan dalam

kedudukan kerusi kenderaan yang serasi i-Size seperti yang dinyatakan

oleh pengeluar kenderaan dalam manual pengguna kenderaan mereka. Jika
kenderaan anda tidak mempunyai kedudukan kerusi i-Size, sila lihat Senarai

Jenis kenderaan yang dilampirkan.

 Anda boleh mendapatkan versi terkini bagi Senarai Jenis daripada
www.cybex-online.com.

PENGGUNAAN TAPAK YANG BERBEZA

Kerusi keselamatan kanak-kanak anda hanya serasi dengan Base One, jika
anda boleh melihat salah satu daripada label Kelulusan Jenis yang berikut pada
kerusi keselamatan kanak-kanak anda:

Aton S2 i-Size
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